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הֲלאֹ־1
разве–не
H3808

צָבָא֣
служба

לֶאֱנ֣וֹשׁ
человеку
H0582

]על־[
[на]

)עֲלֵי־(
на

אָרֶ֑ץ
земле
H0776

י וְכִימֵ֖
и–как–дни
H3117

שָׂכִ֣יר
наёмника
H7916

יו׃ יָמָֽ
дни–его
H3117

Не определено ли человеку время на земле, и дни его не то же ли, что дни наемника?

כְּעֶ֥בֶד2
как–раб
H5650

יִשְׁאַף־
жаждет

צֵל֑
тени
H6738

יר וּכְ֝שָׂכִ֗
и–как–наёмник
H7916

יְקַוֶּ֥ה
ожидает

פָעֳלֽוֹ׃
платы–своей
H6467

Как раб жаждет тени, и как наемник ждет окончания работы своей,

ן3 כֵּ֤
так

הָנְחַלְ֣תִּי
унаследовал–я
H5157

לִי֭
себе

יַרְחֵי־
месяцы
H3391

וְא שָׁ֑
пустые
H7723

וְלֵיל֥וֹת
и–ночи
H3915

ל מָ֗ עָ֝
страдания
H5999

מִנּוּ־
отсчитаны
H4487

י׃ לִֽ
мне

так я получил в удел месяцы суетные, и ночи горестные отчислены мне.

אִם־4
если

בְתִּי שָׁכַ֗
ложусь–я
H7901

רְתִּי וְאָמַ֗
и–говорю
H0559

מָתַ֣י
когда
H4970

אָק֭וּם
встану–я

וּמִדַּד־
и–долго–ли
H4059

עָרֶ֑ב
вечер
H6153

עְתִּי וְשָׂבַ֖
и–насыщен–я
H7646

ים נְדֻדִ֣
бессонницей
H5076

עֲדֵי־
до
H5704

נָֽשֶׁף׃
рассвета
H5399

Когда ложусь, то говорю: "когда-то встану?", а вечер длится, и я ворочаюсь досыта до самого рассвета.

בַ֤ש5ׁ לָ֘
оделась
H3847

י בְּשָׂרִ֣
плоть–моя
H1320

מָּה רִ֭
червями
H7415

]וגיש[
[и–комками]
H1487

)וְג֣וּשׁ(
и–комьями
H1487

עָפָר֑
праха
H6083

י עוֹרִ֥
кожа–моя
H5785

ע גַ֗ רָ֝
трескается

ס׃ וַיִּמָּאֵֽ
и–гноится

Тело мое одето червями и пыльными струпами; кожа моя лопается и гноится.

יָמַי6֣
дни–мои
H3117

קַ֭לּוּ
быстрее
H7043

מִנִּי־
чем

אָרֶ֑ג
челнок
H0708

וַיִּ֝כְל֗וּ
и–истощаются
H3615

בְּאֶפֶ֣ס
в–исчезновении

תִּקְוָֽה׃
надежды

Дни мои бегут скорее челнока и кончаются без надежды.

זְכֹ֭ר7
вспомни
H2142

כִּי־
что

ר֣וּחַ
дух
H7307

חַיָּ֑י
жизнь–моя

לאֹ־
не
H3808

תָשׁ֥וּב
вернётся
H7725

י ינִ֗ עֵ֝
глаз–мой

לִרְא֥וֹת
видеть
H7200

טֽוֹב׃
добро

Вспомни, что жизнь моя дуновение, что око мое не возвратится видеть доброе.

א־8 ֹֽ ל
не
H3808

תְשׁ֭וּרֵנִי
увидит–меня
H7789

עֵי֣ן
глаз

אִי רֹ֑
видящего–меня
H7210

עֵינֶי֖ךָ
глаза–Твои

י בִּ֣
на–мне

וְאֵינֶֽנִּי׃
и–нет–меня
H0369
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Не увидит меня око видевшего меня; очи Твои на меня, — и нет меня.

כָּלָה9֣
исчезает
H3615

עָנָ֭ן
облако
H6051

וַיֵּלַךְ֑
и–уходит
H3212

ן כֵּ֥
так

ד יוֹרֵ֥
сошедший
H3381

א֗וֹל שְׁ֝
в–шеол
H7585

א ֹ֣ ל
не
H3808

ה׃ יַעֲלֶֽ
выйдет
H5927

Редеет облако и уходит; так нисшедший в преисподнюю не выйдет,

לאֹ־10
не
H3808

יָשׁ֣וּב
вернётся
H7725

ע֣וֹד
больше
H5750

לְבֵית֑וֹ
в–дом–свой

וְלאֹ־
и–не
H3808

נּוּ יַכִּירֶ֖
узнает–его

ע֣וֹד
больше
H5750

מְקֹמֽוֹ׃
место–его
H4725

не возвратится более в дом свой, и место его не будет уже знать его.

גַּם־11
также
H1571

֮ אֲנִי
я
H0589

א ֹ֤ ל
не
H3808

ךְ אֶחֱשָׂ֫
удержу
H2820

י פִּ֥
уста–мои
H6310

דַבְּרָה אֽ‍ֲ֭
буду–говорить
H1696

בְּצַר֣
в–тесноте

י רוּחִ֑
духа–моего
H7307

יחָה שִׂ֗ אָ֝
буду–сетовать
H7878

בְּמַר֣
в–горечи
H4751

ׁי׃ נַפְשִֽ
души–моей
H5315

Не буду же я удерживать уст моих; буду говорить в стеснении духа моего; буду жаловаться в горести души 
моей.

יָם־12 הֽ‍ֲ
море–ли
H3220

אָנִ֭י
я
H0589

אִם־
или

תַּנִּ֑ין
чудовище

י־ כִּֽ
что

ים תָשִׂ֖
ставишь

עָלַי֣
надо–мной

ר׃ מִשְׁמָֽ
стражу
H4929

Разве я море или морское чудовище, что Ты поставил надо мною стражу?

י־13 כִּֽ
ибо

אָמַ֭רְתִּי
говорил–я
H0559

תְּנַחֲמֵנִ֣י
утешит–меня
H5162

י עַרְשִׂ֑
постель–моя
H6210

א יִשָּׂ֥
поднимет
H5375

י שִׂיחִ֗ בְ֝
в–жалобе–моей
H7879

י׃ מִשְׁכָּבִֽ
ложе–моё
H4904

Когда подумаю: утешит меня постель моя, унесет горесть мою ложе мое,

נִי14 וְחִתַּתַּ֥
и–ужасаешь–меня
H2865

בַחֲלֹמ֑וֹת
снами
H2472

וּֽמֵחֶזְיֹנ֥וֹת
и–от–видений
H2384

נִּי׃ תְּבַעֲתַֽ
устрашаешь–меня
H1204

ты страшишь меня снами и видениями пугаешь меня;

וַתִּבְחַר15֣
и–избрала
H0977

מַחֲנָק֣
удавление
H4267

י נַפְשִׁ֑
душа–моя
H5315

וֶת מָ֝֗
смерть
H4194

י׃ עַצְמוֹתָֽ מֵֽ
а–не–кости–мои
H6106

и душа моя желает лучше прекращения дыхания, лучше смерти, нежели сбережения костей моих.

מָ֭אַסְתִּי16
презираю–я

לאֹ־
не
H3808

לְעֹלָם֣
вечно
H5769

חְיֶה֑ אֶֽ
буду–жить–я
H2421

ל חֲדַ֥
оставь
H2308

נִּי מֶּ֗ מִ֝
меня

כִּי־
ибо

בֶל הֶ֥
дуновение
H1892

י׃ יָמָֽ
дни–мои
H3117

Опротивела мне жизнь. Не вечно жить мне. Отступи от меня, ибо дни мои суета.

ה־17 מָֽ
что
H4100

נוֹשׁ אֱ֭
человек
H0582

י כִּ֣
что

תְגַדְּלֶנּ֑וּ
возвеличиваешь–его
H1431

וְכִי־
и–что

ית תָשִׁ֖
обращаешь
H7896

אֵלָי֣ו
к–нему
H0413

ךָ׃ לִבֶּֽ
сердце–Твоё

Что такое человек, что Ты столько ценишь его и обращаешь на него внимание Твое,

נּו18ּ וַתִּפְקְדֶ֥
и–посещаешь–его

ים לִבְקָרִ֑
каждое–утро
H1242

ים רְגָעִ֗ לִ֝
каждое–мгновение
H7281

תִּבְחָנֶֽנּוּ׃
испытываешь–его
H0974

https://biblehub.com/hebrew/3615.htm
https://biblehub.com/hebrew/6051.htm
https://biblehub.com/hebrew/3212.htm
https://biblehub.com/hebrew/3381.htm
https://biblehub.com/hebrew/7585.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5927.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5750.htm
https://biblehub.com/hebrew/4725.htm
https://biblehub.com/hebrew/1571.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2820.htm
https://biblehub.com/hebrew/6310.htm
https://biblehub.com/hebrew/1696.htm
https://biblehub.com/hebrew/7307.htm
https://biblehub.com/hebrew/7878.htm
https://biblehub.com/hebrew/4751.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/3220.htm
https://biblehub.com/hebrew/589.htm
https://biblehub.com/hebrew/4929.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5162.htm
https://biblehub.com/hebrew/6210.htm
https://biblehub.com/hebrew/5375.htm
https://biblehub.com/hebrew/7879.htm
https://biblehub.com/hebrew/4904.htm
https://biblehub.com/hebrew/2865.htm
https://biblehub.com/hebrew/2472.htm
https://biblehub.com/hebrew/2384.htm
https://biblehub.com/hebrew/1204.htm
https://biblehub.com/hebrew/977.htm
https://biblehub.com/hebrew/4267.htm
https://biblehub.com/hebrew/5315.htm
https://biblehub.com/hebrew/4194.htm
https://biblehub.com/hebrew/6106.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5769.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/2308.htm
https://biblehub.com/hebrew/1892.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/4100.htm
https://biblehub.com/hebrew/582.htm
https://biblehub.com/hebrew/1431.htm
https://biblehub.com/hebrew/7896.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1242.htm
https://biblehub.com/hebrew/7281.htm
https://biblehub.com/hebrew/974.htm


посещаешь его каждое утро, каждое мгновение испытываешь его?

כַּ֭מָּה19
сколько
H4100

לאֹ־
не
H3808

תִשְׁעֶה֣
отвратишься
H8159

נִּי מִמֶּ֑
от–меня

א־ ֹֽ ל
не
H3808

נִי רְפֵּ֗ תַ֝
отпустишь–меня
H7503

עַד־
до
H5704

י בִּלְעִ֥
проглочу–я
H1104

י׃ רֻקִּֽ
слюну–мою
H7536

Доколе же Ты не оставишь, доколе не отойдешь от меня, доколе не дашь мне проглотить слюну мою?

אתִי20 חָטָ֡
согрешил–я
H2398

מָ֤ה
что
H4100

ל  ׀אֶפְעַ֨
сделаю–я
H6466

֮ לָךְ
Тебе

נֹצֵר֪
Страж
H5341

ם דָ֥ הָאָ֫
человека
H0120

לָמָ֤ה
зачем
H4100

נִי שַׂמְתַּ֣
сделал–Ты–меня

לְמִפְגָּ֣ע
мишенью
H4645

לָךְ֑
Тебе

וָאֶהְיֶה֖
и–стал–я
H1961

עָלַי֣
на–себе

ׂא׃ לְמַשָּֽ
бременем

Если я согрешил, то что я сделаю Тебе, страж человеков! Зачем Ты поставил меня противником Себе, так 
что я стал самому себе в тягость?

׀וּמֶ֤ה 21
и–почему
H4100

לאֹ־
не
H3808

א תִשָּׂ֣
простишь
H5375

֮ פִשְׁעִי
преступление–моё
H6588

וְתַעֲבִ֪יר
и–уберёшь

אֶת־
–
H0853

נִ֥י עֲוֹ֫
беззаконие–моё
H5771

י־ כִּֽ
ибо

עַתָּ֭ה
теперь
H6258

לֶעָפָר֣
в–прахе
H6083

ב אֶשְׁכָּ֑
лягу–я
H7901

נִי חֲרְתַּ֣ וְשִׁ֖
и–будешь–искать–меня
H7836

וְאֵינֶֽנִּי׃
и–нет–меня
H0369

פ
פ

И зачем бы не простить мне греха и не снять с меня беззакония моего? ибо, вот, я лягу в прахе; завтра 
поищешь меня, и меня нет.
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